
1

INFORMACIJE O PROJEKTU/PROGRAMU – IP obrazac
(Za nove i postojeće projekte/programe)

I  OSNOVNE INFORMACIJE O PROJEKTU/PROGRAMU I PODNOSTELJU (9 pitanja)

1. NAZIV PROJEKTA/PROGRAMA: Sistemska sanacija objekata oštećenim ratnim dejstvima
(unos je ograničen na 200 znakova)

Broj projekta/programa : KSA-VKSMPUIZO-18

2. PODNOSITELJ  I KONTAKT OSOBA PODNOSITELJA

Podnositelj: KS Ministarstvo komunalne privrede, infrastrukture, prostornog uređenja, građenja i 
zaštite okoliša

(puni naziv podnositelja iz šifarnika)

Adresa podnositelja: Reisa Džemaludina Čauševića br.1; Tel: 033 562-085

Podaci o kontakt osobi:   Ministar Bojan Bošnjak; ; 033 562-085; ;  bojan.bosnjak@mkipgo.ks.gov.ba
(ime i prezime, kontakt telefon i e-mail adresa)

3. MJERODAVNA  INSTITUCIJA ZA IMPLEMENTACIJU PROJEKTA/PROGRAMA
(popuniti ako se implementator projekta/programa razlikuje od podnositelja)

Naziv institucije: Ministarstvo komunalne privrede, infrastrukture, prostornog uređenja, građenja i zaštite 
okoliša

Podaci o kontakt  osobi:  Bojan Bošnjak
033 562 085
bojan.bosnjak@mkipgo.ks.gov.ba
(ime i prezime,  kontakt telefon i e-mail adresa)

4. VRSTA I TIP PROJEKTA/PROGRAMA: 

◇ Investicije u socio-ekonomski razvoj ◈ Kapitalne

◈ Investicije u izgradnju administrativno - tehničkih 
kapaciteta  

◇ Institucionalne

5. STATUS  PROJEKTA/PROGRAMA:

◇ Kandidiran 

◇ Odobren 

◇ Otkazan

◈ U implementaciji  

◇ Završen

ID:
Evidencioni broj sporazuma o financiranju  (granta, kredita...)  

Broj i datum odobrenja projekta:   

6. TRAJANJE PROJEKTA/PROGRAMA: 

Kandidirani projekt/program - Planirano trajanje projekta (u mjesecima):  
- Planirani početak projekta:

(godina)

Za sve ostale statusne 
kategorije projekta/programa: 

- Godina početka projekta: 2021
- Godina završetka projekta 2031
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(godina)

7. UKUPNI TROŠKOVI PROJEKTA/ PROGRAMA (potrebna sredstva):

Iznos u KM:        4,714,003
(ukupan iznos u KM iz svih izvora financiranja)

 8. KLASIFIKACIJA PROJEKTA PO DAC I COFOG NOMENKLATURI: 

Po DAC nomenklaturi
DAC5 kod  323 GRAĐEVINARSTVO

(šifra) (naziv)

CRS kod  32310 Građevinska politika i administrativno upravljanje
(šifra) (naziv)

Po COFOG nomenklaturi
Odjeljak 06 Stambeni i zajednički poslovi

(šifra) (naziv)

Grupa 061 Stambeni razvoj
(šifra) (naziv)

Klasa 0610 Stambeni razvoj
(šifra) (naziv)

9. LOKACIJA PROJEKTA/PROGRAMA:

Mjesto implementacije
(općina, grad, županija/kanton, entitet, Brčko Distrikt BiH, BiH) 

Skraćeno ime

Više općina Kantona Sarajevo KSA-VOPC
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II RELEVANTNOST PROJEKTA/PROGRAMA  (3 pitanja)

10. NAVEDITE ZNAČAJ PROJEKTA/PROGRAMA ZA RJEŠAVANJE OPŠTIH PRIORITETA ENTITETA I BIH  :  
     (prirodini okoliš, povećanje socijalne uključenosti, povećanje ekonomske konkurentnosti, povećanje zaposlenosti, makro - ekonomska
     stablinost, europske integracije)

Sanacijom devastiranih zgrada kolektivnog stanovanja se poboljšava opći standard stanovništva i života, kako 
stanara tako i učesnika u implementaciji Projekta sanacije. Poboljšavaju se uvijeti stanovanja i življenja, što 
smanjuje potrebu za odlivom stanovnika i stručnog kadra iz zemlje.

(unos je ograničen na 500 znakova)

11. NAVEDITE SPECIFIČNE PROBLEME  KOJI SE RJEŠAVAJU KROZ AKTIVNOSTI  PROJEKTA/PROGRAMA  KAO I  
      DA LI JE PROJEKT/PROGRAM  KOMPLEMENTARAN SA  NEKIM  DRUGIM  PROJEKTOM/PROGRAMOM  IZ   
      OBLASTI JAVNIH  INVESTICIJA, JAVNIH RAZVOJNIH  PROGRAMA  ILI/I PROJEKTOM TEHNIČKE POMOĆI ?

Nekvalitetni i nesigurni uvjeti stanovanja za 25% stanovnika u objektima kolektivnog stanovanja na području 
Kantona Sarajevo. Stalna potreba za finansiranjem parcijalnih popravki oštećenih zajedničkih dijelova i 
materijalnih šteta nastalih na opremi stanova usljed posljedica oštećenja. Zgrade koje su devastirane od 
posljedica ratnih dejstava, starosti objekata, te neredovnog održavanja, predstavljaju i potencijalnu opasnost za 
život i zdravlje etažnih vlasnika i prolaznika.

(unos je ograničen na 500 znakova)

12. NAVEDITE CILJNU GRUPU I KRAJNJE KORISNIKE REZULTATA PROJEKTA/PROGRAMA :  

Ciljna grupa:  U 900 zgrada kolektivnog stanovanja živi aproksamativno 55.000 stanara, čiji standard stanovanja
treba da bude poboljšan  nakon kvalitetne sanacije oštećenih zajedničkih dijelova ratnim 
dejstvima. Objekti koji su pretrpjeli ratnu štetu su starosti od vremena austro-ugarske do 90-ih 
godina, pa su oštećenja usljed ratnih dejstava i starosti objekata uzrokovali daljnje propadanje.  

(unos je ograničen na 500 znakova)

Krajnji korisnik: Prestaje potencijalna opasnost za ugrožavanje zdravlja i života 416.433 stanovnika Kantona 
Sarajevo od pada oštećenih zajedničkih dijelova objekata. Prizvođači građevinskog materijala 
imaju povećan zahtjev za proizvodnjom. Građevinske firme za izvođenje radova imaju povećan 
obim posla u narednih pet godina. 

(unos je ograničen na 500 znakova)
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III OPIS I EFEKTIVNOST PROJEKTA/PROGRAMA  (8 pitanja)

13. KRATAK OPIS PROJEKTA/PROGRAMA:  

Nakon dobijanja podataka o zgradama sa oštećenjima, formira se Registar koji je osnov za pokretanje Projekta. Na
osnovu Registra formiraju se liste za sanaciju po vrstama oštećenja. Odlukom Vlade Kantona o davanju 
saglasnosti na Sporazum sa Implementom za realizaciju projekta potpisuje se isti, te vrši snimanje zgrada i izrada 
predmjera i predračuna radova. Izabrani izvođač radova vrši sanaciju oštećenih objekata, te predaje iste na 
upotrebu vlasnicima kao i upravnicima na redovno održavanje.
Učesnici u projektu su: Vlada Kantona Sarajevo, Ministarstvo prostornog uređenja, građenja i zaštite okoliša, 
odabrani Implement, Općine Kantona Sarajevo i odabrani izvođači radova sanacija.

(unos je ograničen na 500 znakova)

14. CILJEVI I REZULTATI PROJEKTA/PROGRAMA:  

Opći cilj projekta/programa: 
Doprinijeti će poboljšanju kvaliteti okolišnih komponenti 

(ako nije iz šifrarnika unos je ograničen na 200 znakova)

15. SPECIFIČNI CILJ, REZULTATI I AKTIVNOSTI PROJEKTA / PROGRAMA

Specifični cilj:  Unapeđenje kvaliteta zraka i ugodnijeg življenja
Rezultati:

- 3. Sanirani liftovi u objektima kolektivnog stanovanja oštećeni ratnim dejstvima 
- 2. Sanirani krovovi objekata kolektivnog stanovanja oštećeni ratnim dejstvima 
- 1.Sanirane fasade objekata kolektivnog stanovanja 

Aktivnosti:
- 3.1. Uspostavljen Registar objekata kolektivnog stanovanja čiji zajednički dijelovi su oštećeni 
usljed ratnih dejstava u KS
3.2. Formiranje listi zgrada za sanaciju liftova po općinamai potrebnim okvirnim sredstvima za 
sanaciju Kantona Sarajevo
3.3. Formiranje prioritetne liste zgrada za sanaciju liftova po općinama u odnosu na 
obezbijeđena sredstva 
3.4. Potpisivanje Sporazuma sa Implementom za realizaciju projekta
3.5. Snimanje zgrada sa prioritetne liste, te izrada predmjera i predračuna radova
3.6. Formiranje Konačne liste za izbor izvođača radova 
3.7. Provedba tendera za odabir najpovoljnijeg izvođača radova za sanaciju liftova
3.8. Izvođenje radova sanacije liftova
3.9. Tehnički prijem izvedenih radova
 
- 1.1. Uspostavljen Registar objekata kolektivnog stanovanja čiji zajednički dijelovi su oštećeni 
usljed ratnih dejstava u KS
1.2. Formiranje listi zgrada za sanaciju fasada po općinama
1.3.Formiranje prioritetne liste zgrada za sanaciju fasada po općinama u odnosu na 
obezbijeđena sredstva 
1.4.Potpisivanje Sporazuma sa Implementom za realizaciju projekta
1.5.Snimanje zgrada sa prioritetne liste, te izrada predmjera i predračuna radova
1.6.Formiranje Konačne liste za izbor izvođača radova 
1.7.Provedba tendera za odabir najpovoljnijeg izvođača radova za sanaciju fasada
1.8.Izvođenje radova sanacije fasada
1.9.Tehnički prijem izvedenih radova
 
- 2.1. Uspostavljen Registar objekata kolektivnog stanovanja čiji zajednički dijelovi su oštećeni 
usljed ratnih dejstava u KS
2.2. Formiranje listi zgrada za sanaciju krovova po općinama
2.3. Formiranje prioritetne liste zgrada za sanaciju krovova po općinama u odnosu na 
obezbijeđena sredstva 
2.4. Potpisivanje Sporazuma sa Implementom za realizaciju projekta
2.5. Snimanje zgrada sa prioritetne liste, te izrada predmjera i predračuna radova
2.6. Formiranje Konačne liste za izbor izvođača radova 
2.7. Provedba tendera za odabir najpovoljnijeg izvođača radova za sanaciju krovova
2.8.Izvođenje radova sanacije krovova
2.9.Tehnički prijem izvedenih radova
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16. PODRUČJE RAZVOJNE INTERVENCIJE  
      (popuniti samo za Investicije u socio-ekonomski razvoj)

Poglavlje: 2 LJUDSKI RESURSI
(šifra) (naziv)

Kategorija:
(šifra) (naziv)

Područje intervencije:
(šifra) (naziv)

17. DOPRINOS ISPUNJENJENJU CILJEVA/PODCILJEVA IZ STRATEŠKIH DOKUMENATA   

Europsko partnerstvo sa BiH
Euro broj:
Strateški cilj: Prioritet II - Održivi rast – promovisanje konkurentnije ekonomije, koja efikasno koristi resurse i vodi 
računa o okolišu 

Strategija BiH: Strategija razvoja Bosne i Hercegovine
Starteški cilj: 91. Makroekonomska stabilnost (do 2015.)
Podcilj:  3. Javne finansije 
Prioritet: 1. Blagi fiskalni deficit 
Mjera: 2. Povećeti investicije iz budžeta i entitetskih razvojnih banaka 

Strategija entiteta: Nacrt Strategije Federacije BiH
Strateški cilj: Prioritet

Održivi rast i razvoj 5
 Podcilj:

Ekologija i razvoj energetskih potencijala 2

Sektorska strategija:
Strateški cilj:  Prioritet

Strateški plan institucije: Strategija razvoja Kantona Sarajevo do 2020
Strateški cilj:  Prioritet

Odgovorno upravljanje okolišem, prostorom, prirodnim i infrastrukturnim resursima 4

Gender akcioni plan:
(DA ili NE)

Ne

18.  DA LI PROJEKT/PROGRAM  IMA UTJECAJ NA RAVNOPRAVNOST SPOLOVA ?

(unos je ograničen na 500 znakova)

19.  DA LI IMPLEMENTACIJA PROJEKTA/PROGRAMA ZAHTJEVA SARADNJU SA DRUGIM INSTITUCIJAMA ?
       (popuniti samo za kandidirane projekte)

Zavodi za zaštitu kulturno-historijskih spomenika vrši izradu projektne dokumentacije i daje saglasnost za 
izvođenje radova na objektima pod zaštitom, a Općine izdaju saglasnosti za zausimanje javne površine kod sanacija
sa upotrebom skele.

(unos je ograničen na 500 znakova)

20.  DA LI IMPLEMENTACIJA PROJEKTA/PROGRAMA  ZAHTJEVA SARADNJU SA ENTITETIMA, LOKALNIM  
       VLASTIMA I/ILI PRIVATNIM SEKTOROM ?
       (popuniti samo za kandidirane projekte)

Općine Kantona Sarajevo, upravnici, Kantonalni fondovi, Zavodi za zaštitu kulturno-historijskih spomenika, svaki u 
svom segmentu nadležnosti vrše popis objekata sa oštećenjima nastalih usljed ratnih dejstava i dostavljaju 
Ministarstvu na objedinjavanje. 

(unos je ograničen na 500 znakova)
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IV  ODRŽIVOST I RANGIRANJE PROJEKTA/PROGRAMA  (4 pitanja)

21. ANALIZA RIZIKA:  OPIŠITE RIZIKE ZA USPJEŠNU IMPLEMENTACIJU PROJEKTA/PROGRAMA

 Vrsta rizika  Opis rizika  Mjere za smanjenj/eliminaciju rizika
Materijalni Slab odaziv ponuđača na tender 

zbog odliv stručnog kadra 
potrebnog za izvođenje radova,  

Obezbjeđena kvalitetna referenc lista
izvođača radova; Ispitano tržište 
cijena radova, materijala i 
raspoloživosti materijala prije objave
tendera

Prirodna okolina Nekvalitetno odlaganje 
kancerogenog materiala prilikom 
skidanja sa objekata

Za objekte na kojima je utvrđeno da 
su postojeće fasade ili krovovi od 
azbestnih ploča obezbijediti prije 
početka izvođenja radova 
specijalizovano skidanje i na 
predviđena mjesta odlaganje tih 
materijala

Socijalni Stanari koji žive u oštećenim 
stanovima kao i korisnici 
kolektivnog smještaja nezadovoljni 
dinamikom izvođenja radova

MZ, upravnici zgrada i stanari 
pravovremeno obaviješteni o fazama
projekta i kalendaru aktivnosti

22.  NAVEDITE USLOVE I PREDPOSTAVKE KOJE TREBA DA SE ISPUNE ZA USPJEŠNU IMPLEMENTACIJU 
       PROJEKTA/PROGRAMA

Uslovi:
Vlada Kantona Sarajevo donijela Odluku o izradi Registra objekata kolektivnog stanovanja
oštećenih usljed ratnih dejstava u Kantonu Sarajevo 

Pretpostavke:

Upravnici, općine i Zavodi dostavili pojedinačne liste na vrijeme
Liste dostavljene od upravnika i općina urađene tačno i precizno
Profesionalno i stručno izvršeno snimanje zgrada
Nema pokrenutih sudskih sporova po žalbama ponuđača 
Vremenski uvjeti ne prolongiraju radove
Raspoloživost materijala na tržištu
Upravitelj i predstavnik obavljaju svoje dužnosti sa pažnjom dobrog domaćina
Redovno izmirenje obaveze plaćanja naknade za održavanje zgrade od strane etažnih 
vlasnika
Povećana svijest etažnih vlasnika o 
važnosti aktivnog učestvovanja u održavanju zgrada 

23.  NAVEDITE OSNOVNE ELEMENTE ODRŽIVOSTI PROJEKTA/PROGRAMA

Financijska održivost:
10% od godišnje naplaćene naknade za održavanje, izdvojiti će se za održavanje saniranih
zajedničkih dijelova zgrade

Institucionalna održivost:
Upravitelji savjesno i u skladu sa Zakonom vrše upravljanje i održavanje zajedničkih 
dijelova zgrade; Pratiti postignute rezultate iz aktivnosti u predhodnoj godini na osnovu 
kojih se planiraju aktivnosti za naredne godine

Održivost na razini 
politika:

Zakon o upravljanju zajedničkim dijelova zgrade ("Službene novine Kantona Sarajevo", 
broj 17/18), Izmjene Zakona koje bi obuhvatile obavezu etažnih vlasnika za izdvajanje 
sredstava za poboljšanje zajedničkih dijelova zgrade 

Održivost prirodne 
okoline:

Ugradnjom novih materijala sa atestima u skladu sa propisima EU utiče se na zaštitu 
okoliša

24.  RANGIRANJE PROJEKTA/PROGRAMA  PO ZNAČAJU  U ODNOSU NA OSTALE KANDIDIRANE PROJEKTE  
      /PROGRAME  IZ  VAŠE INSTITUCIJE 
     (popuniti ako kandidirate više od jednog projekta) 

Br.  Kriterij Rang
Konačni rang projekta ( iz tablice)



7

V  PROJEKTNA/PROGRAMSKA DOKUMENTACIJA  (1 pitanje)

25. RASPOLOŽIVA PROJEKTNA DOKUMENTACIJA
       (popuniti samo za kandidirane projekte)

- Projektna ideja/koncept programa ◇DA ◈NE

- Studija izvodljivosti ◇DA ◈NE

- Cost-benefit analiza ◇DA ◈NE

- Analiza utjecaja na prirodni okoliš ◇DA ◈NE

- Analiza utjecaja na ravnopravnost spolova ◇DA ◈NE

- Drugo: Registar objekata kolektivnog stanovanja oštećenih usljed ratnih 
dejstava u Kantonu Sarajevo

(unijeti slobodan tekst do 100 karaktera)



8

VI  FINANCIJSKI PODACI  (3 pitanja)

26.  DINAMIKA FINANCIRANJA PREMA IZVORIMA 

R. br Vrsta 
financiranja

Izvor 
financiranja

Način 
financiranja

Valuta

Ukupna vrijednost  Nedostajuća 
sredstva

Realizovano sa 
31.12.prethodne 

god.

Plan za tekuću 
godinu 

Tekuća 
godina-

realizac. do 
kraja 

izvještajnog 
per.

Planirana ulaganja u naredne tri godine
Plan za naredni 

period

U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM
2024 2025 2026

U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23

1 Domaća sredstva Kanton - vlastito učešće Budžet BAM        4,714,003          333,269          992,213
         

134,507
         

388,521
       

1,500,000
       

1,500,000  

Ukupno          4,714,003            333,269          992,213            
134,507

         
388,521  

       
1,500,000

       
1,500,000
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27.  DINAMIKA FINANCIRANJA PREMA LOKACIJAMA IMPLEMENTIRANJA

R. br
Lokacija 

implementacije
Vrsta 

financiranja

Izvor 
financiranj

a

Način 
financiranj

a
Valuta

Ukupna 
vrijednost 

 Nedostajuća 
sredstva

Realizovano sa
31.12.prethodn

e god.

Plan za tekuću 
godinu 

Tekuća godina-
realizac. do 

kraja 
izvještajnog 

per.

Planirana ulaganja u naredne tri godine
Plan za naredni 

period

U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM
2024 2025 2026

U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

 1 Više općina Kantona 
Sarajevo

Domaća sredstva
Kanton - vlastito 

učešće
Budžet BAM

       
4,557,187

         
176,453

         
992,213

         
134,507

         
388,521

       
1,500,000

       
1,500,000

 2 Stari grad Domaća sredstva Budžet kantona - 
sufinansiranje

Budžet BAM
          
10,000

          
10,000

               0

 3 Ilidža Domaća sredstva Budžet kantona - 
sufinansiranje

Budžet BAM
          
30,000

          
30,000

               0

 4 Ilijaš Domaća sredstva Budžet kantona - 
sufinansiranje

Budžet BAM
          
49,316

          
49,316

               0

 5 Novi Grad Domaća sredstva Budžet kantona - 
sufinansiranje

Budžet BAM
          
67,500

          
67,500

               0

Ukupno        
4,714,003

         
333,269

         
992,213

         
134,507

         
388,521

       
1,500,000

       
1,500,000
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28. DINAMIKA FINANCIRANJA PREMA STRUKTURI ULAGANJA 

R. 
br

Struktura 
ulaganja 

(vrsta troška)

Vrsta 
financiranja

Izvor 
financiranja

Način 
financiranja

Valuta

Ukupna 
vrijednost 

 Nedostajuća 
sredstva

Realizovano sa 
31.12.prethodne 

god.

Plan za tekuću 
godinu 

Tekuća godina-
realizac. do 

kraja 
izvještajnog 

per.

Planirana ulaganja u naredne tri godine
Plan za naredni

period

U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM
2024 2025 2026

U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM U valuti U KM

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

1 Zgrade i objekti Domaća sredstva Kanton - vlastito učešće Budžet BAM
       

4,714,003          333,269
         

992,213
         

134,507
         

388,521
       

1,500,000
       

1,500,000

Ukupno        
4,714,003          333,269

         
992,213

         
134,507

         
388,521

       
1,500,000

       
1,500,000
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LOGIČKI OKVIR ZA PROJEKAT

Logika intervencije Indikator Izvori i metode verifikacije Pretpostavke

Opšti cilj Doprinijeti će poboljšanju kvaliteti
okolišnih komponenti

Smanjen broj zahtjeva za 30%
etažnih vlasnika prema lokalnim
zajednicama za potrebnim
sredstvima za sanacije
zajedničkih dijelova u periodu od
5 godina nakon završetka
projekta

Godišnji izvještaji lokalnih zajednica
prema zahtjevu Ministarstva

Specifični cilj Unapeđenje kvaliteta zraka i ugodnijeg
življenja

Smanjen broj prigovora etažnih
vlasnika na rad upravitelja za
20% u odnosu na period prije
sanacije u roku od 1 godine

Godišnji izvještaj Ministarstva sa
pregledom zaprimljenih prigovora na
rad upravitelja

Povećana svijest etažnih
vlasnika o
važnosti aktivnog učestvovanja
u održavanju zgrada

Rezultati 3. Sanirani liftovi u objektima
kolektivnog stanovanja oštećeni ratnim
dejstvima
2. Sanirani krovovi objekata
kolektivnog stanovanja oštećeni ratnim
dejstvima
1.Sanirane fasade objekata kolektivnog
stanovanja

1. Sanirano 100 krovova na
zgradama kolektivnog
stanovanja, na području svih
općina u roku od 14 mjeseci od
dana aktiviranja sredstava
2. Sanirano 70 fasada na
zgradama kolektivnog
stanovanja, na području svih
općina u roku od 14 mjeseci od
dana aktiviranja sredstava
3. Sanirano 10 liftova u
zgradama kolektivnog
stanovanja, na području svih
općina u roku od 13 mjeseci od
dana aktiviranja sredstava

Zapisnik komisije o tehničkom
prijemu završenih radova, fotografije
"prije-poslije"

Redovno izmirenje obaveze
plaćanja naknade za održavanje
zgrade od strane etažnih
vlasnika
Upravitelj i predstavnik obavljaju
svoje dužnosti sa pažnjom
dobrog domaćina

Aktivnost 3.1. Uspostavljen Registar objekata
kolektivnog stanovanja čiji zajednički
dijelovi su oštećeni usljed ratnih
dejstava u KS
3.2. Formiranje listi zgrada za sanaciju
liftova po općinamai potrebnim
okvirnim sredstvima za sanaciju
Kantona Sarajevo
3.3. Formiranje prioritetne liste zgrada
za sanaciju liftova po općinama u
odnosu na obezbijeđena sredstva
3.4. Potpisivanje Sporazuma sa
Implementom za realizaciju projekta

Dostavljene liste od svih
upravnika, Općina i Zavoda i
objedinjene u Registar sa 900
zgrada u roku od 1 mjesec
Urađena lista sa 500 zgrada za
sanaciju krovova, i to razvrstano
po općinama, u roku od 1
mjesec
Urađena lista sa 200 zgrada za
sve općine za izradu predmjera i
predračuna radova u skladu sa
obezbijeđenim sredstvima u
roku od 1 mjesec

Pojedinačne liste od upravnika (sa
okvirnim iznosom sanacije), općina i
Zavoda; Registar
Preliminarne liste
Prioritetne liste
Odluka Vlade KS, Sporazum
Predmjer i predračun radova
Konačna lista
Tenderska dokumentacija, zapisnici
sa otvaranja ponuda, ugovor sa
odabranim izvođačima
Fazni izvještaji sa tehničkog i
finansijskog aspekta; Zapisnik o

Upravnici, općine i Zavodi
dostavili pojedinačne liste na
vrijeme
Liste dostavljene od upravnika i
općina
urađene tačno i precizno
Liste dostavljene od upravnika i
općina
urađene tačno i precizno
Vlada KS razmatrala materijal
na prvoj održanoj sjednici nakon
zaprimanja
materijala
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3.5. Snimanje zgrada sa prioritetne
liste, te izrada predmjera i predračuna
radova
3.6. Formiranje Konačne liste za izbor
izvođača radova
3.7. Provedba tendera za odabir
najpovoljnijeg izvođača radova za
sanaciju liftova
3.8. Izvođenje radova sanacije liftova
3.9. Tehnički prijem izvedenih radova

1.1. Uspostavljen Registar objekata
kolektivnog stanovanja čiji zajednički
dijelovi su oštećeni usljed ratnih
dejstava u KS
1.2. Formiranje listi zgrada za sanaciju
fasada po općinama
1.3.Formiranje prioritetne liste zgrada
za sanaciju fasada po općinama u
odnosu na obezbijeđena sredstva
1.4.Potpisivanje Sporazuma sa
Implementom za realizaciju projekta
1.5.Snimanje zgrada sa prioritetne
liste, te izrada predmjera i predračuna
radova
1.6.Formiranje Konačne liste za izbor
izvođača radova
1.7.Provedba tendera za odabir
najpovoljnijeg izvođača radova za
sanaciju fasada
1.8.Izvođenje radova sanacije fasada
1.9.Tehnički prijem izvedenih radova

2.1. Uspostavljen Registar objekata
kolektivnog stanovanja čiji zajednički
dijelovi su oštećeni usljed ratnih
dejstava u KS
2.2. Formiranje listi zgrada za sanaciju
krovova po općinama
2.3. Formiranje prioritetne liste zgrada
za sanaciju krovova po općinama u
odnosu na obezbijeđena sredstva
2.4. Potpisivanje Sporazuma sa

Odluka Vlade Kantona Sarajevo
o davanju saglasnosti na
Sporazum sa Implementom za
realizaciju projekta u roku od 1
mjesec
Implement snimio i dostavio
predmjer i predračun radova za
200 zgrade sa Prioritetne liste u
roku od 2 mjesec nakon
potpisivanja Sporazuma
Formirana Konačna lista sa 100
krovova u roku od 7 dana od
dana dobijanja Predračuna
radova
Tender proveden u roku od 4
mj. od dana formiranja Konačne
liste
Radovi izvedeni na svih 100
krovova u roku od 90 dana od
dana potpisivanja Ugovora sa
izvođačem radova
Komisija za interni tehnički
prijem primila svih 100 krovova
u roku od 1 mjesec po završetku
radova
Dostavljene liste od svih
upravnika, Općina i Zavoda i
objedinjene u Registar sa 900
zgrada u roku od 1 mjesec
Urađena lista sa 350 zgrada za
sanaciju fasada, i to razvrstano
po općinama, u roku od 1
mjesec
Urađena lista sa 120 zgrada za
sve općine za izradu predmjera i
predračuna radova u skladu sa
obezbijeđenim sredstvima u
roku od 1 mjesec
Odluka Vlade Kantona Sarajevo
o davanju saglasnosti na
Sporazum sa Implementom za
realizaciju projekta u roku od 1
mjesec
Implement snimio i dostavio

primopredaji radova; građevinski
dnevnik, građevinska knjiga;
Završni izvještaj
Pojedinačne liste od upravnika (sa
okvirnim iznosom sanacije), općina i
Zavoda; Registar
Preliminarne liste
Prioritetne liste
Odluka Vlade KS, Sporazum
Predmjer i predračun radova
Konačna lista
Tenderska dokumentacija, zapisnici
sa otvaranja ponuda, ugovor sa
odabranim izvođačima
Fazni izvještaji sa tehničkog i
finansijskog aspekta; Zapisnik
Zapisnik o primopredaji radova;
građevinski dnevnik, građevinska
knjiga;
Završni izvještaj
Pojedinačne liste od upravnika (sa
okvirnim iznosom sanacije), općina i
Zavoda; Registar
Preliminarne liste
Prioritetne liste
Odluka Vlade KS, Sporazum
Predmjer i predračun radova
Konačna lista
Tenderska dokumentacija, zapisnici
sa otvaranja ponuda, ugovor sa
odabranim izvođačima
Fazni izvještaji sa tehničkog i
finansijskog aspekta; Zapisnik
Zapisnik o primopredaji radova;
građevinski dnevnik, građevinska
knjiga;
Završni izvještaj

Profesionalno i stručno izvršeno
snimanje zgrada

Nema pokrenutih sudskih
sporova po žalbama ponuđača
Vremenski uvjeti ne prolongiraju
radove;
Raspoloživost materijala na
tržištu
Svi prikazani radovi kroz knjige
su
izvedeni kvalitetno i u skladu sa
propisima
Upravnici, općine i Zavodi
dostavili pojedinačne liste na
vrijeme
Liste dostavljene od upravnika i
općina
urađene tačno i precizno
Liste dostavljene od upravnika i
općina
urađene tačno i precizno
Vlada KS razmatrala materijal
na prvoj održanoj sjednici nakon
zaprimanja
Profesionalno i stručno izvršeno
snimanje zgrada

Nema pokrenutih sudskih
sporova po žalbama ponuđača
Vremenski uvjeti ne prolongiraju
radove
Raspoloživost materijala na
tržištu
Svi prikazani radovi kroz knjige
su
izvedeni kvalitetno i u skladu sa
propisiva
Upravnici, općine i Zavodi
dostavili pojedinačne liste na
vrijeme
Liste dostavljene od upravnika i
općina
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Implementom za realizaciju projekta
2.5. Snimanje zgrada sa prioritetne
liste, te izrada predmjera i predračuna
radova
2.6. Formiranje Konačne liste za izbor
izvođača radova
2.7. Provedba tendera za odabir
najpovoljnijeg izvođača radova za
sanaciju krovova
2.8.Izvođenje radova sanacije krovova
2.9.Tehnički prijem izvedenih radova

predmjer i predračun radova za
120 zgrade sa Prioritetne liste u
roku od 2 mjesec nakon
potpisivanja Sporazuma
Formirana Konačna lista sa 70
fasada u roku od 7 dana od
dana dobijanja Predračuna
radova
Tender proveden u roku od 4
mj. od dana formiranja Konačne
liste
Radovi izvedeni na svih 70
fasada u roku od 90 dana od
dana potpisivanja Ugovora sa
izvođačem radova
Komisija za interni tehnički
prijem primila svih 70 fasada u
roku od 1 mjesec po završetku
radova
Dostavljene liste od svih
upravnika, Općina i Zavoda i
objedinjene u Registar sa 900
zgrada u roku od 1 mjesec
Urađena lista sa 50 zgrada za
sanaciju liftova, i to razvrstano
po općinama, u roku od 1
mjesec
Urađena lista sa 20 zgrada za
sve općine za izradu predmjera i
predračuna radova u skladu sa
obezbijeđenim sredstvima u
roku od 1 mjesec
Odluka Vlade Kantona Sarajevo
o davanju saglasnosti na
Sporazum sa Implementom za
realizaciju projekta u roku od 1
mjesec
Implement snimio i dostavio
predmjer i predračun radova za
20 liftova sa Prioritetne liste u
roku od 1 mjesec nakon
potpisivanja Sporazuma
Formirana Konačna lista sa 10
liftova u roku od 7 dana od dana

urađene tačno i precizno
Liste dostavljene od upravnika i
općina
urađene tačno i precizno
Vlada KS razmatrala materijal
na prvoj održanoj sjednici nakon
zaprimanja
Profesionalno i stručno izvršeno
snimanje liftova

Nema pokrenutih sudskih
sporova po žalbama ponuđača

Raspoloživost materijala na
tržištu

Svi prikazani radovi kroz knjige
su
izvedeni kvalitetno i u skladu sa
propisiva
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dobijanja Predračuna radova
Tender proveden u roku od 4
mj. od dana formiranja Konačne
liste
Radovi izvedeni na svih 10
liftova u roku od 60 dana od
dana potpisivanja Ugovora sa
izvođačem radova
Komisija za interni tehnički
prijem primila svih 10 liftova u
roku od 1 mjesec po završetku
radova
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VII   POTPIS I OVJERA

IP obrazac popunio/la:

Ime i prezime: Amela Kulenović
Funkcija: stručni savjetnik

Telefon/fax: 033 560-423

e-mail adresa: amela.kulenovic@mkipgo.ks.gov.ba

Mjesto i datum popunjavanja obrazca: Sarajevo; 15.01.2024.

MP
(ime, prezime i funkcija odgovorne osobe mjerodavnog 

ministarstva/institucije/agencije)


